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Hinweis: Änderungen, die dem technischen Fortschritt dienen, behalten wir uns vor. Die Angaben ent-
sprechen unserem heutigen Kenntnisstand und sollen ohne Rechtsverbindlichkeit informieren. Für andere 
Einsatzzwecke ist die schriftliche Zustimmung der Sattler AG einzuholen. Ohne die Zustimmungserklä-
rung der Sattler AG wird für andere als die angegebene Anwendung(en) keine Haftung übernommen. Die 
in der Übersicht angegebenen technischen Daten sind Erfahrungswerte aus laufenden Produktionen und 
stellen keine Beschaffenheitsvereinbarung dar. Sie beziehen sich auf die gelieferte Ware im Ursprungs-
zustand ohne Ver- und Bearbeitung durch den Kunden. Die Zurverfügungstellung der Daten erfolgt nur zu 
Informationszwecken und dient lediglich als Anhaltspunkt. Es befreit den  Kunden nicht davon, vor Ver- 
und Bearbeitung des Produkts eine selbständige Prüfung auf Eignung für den vom Kunden vorgesehenen 
Einsatzzweck und der daraus folgenden Haftung vorzunehmen.

Note: Subject to change in view of technical upgrades. All data presented here is given to the best of our 
current knowledge for guidance purposes and is not legally binding. Sattler AG must give their written 
consent to uses other than specified. Without written consent of Sattler AG for usages other than the 
here specified, no liability will be granted. The technical data in the overview are based on experience 
from current productions and do not constitute any quality agreement. They refer to (the) goods in original 
condition without any processing and handling by the customer. The given data are informative only and 
merely serve(s) as a guide. It does not release the customer, to check the suitability of his intended use 
and of the resulting liability, before processing and/or treatment.
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SATTLER
PRO-TEXTRANSPORT

APPLICATIONS SPECIAL FEATURES

TECHNISCHE DATEN 
TECHNICAL DATA

SPECIFICHE TECNICHE | 
DATOS TÉCNICOS | 

DONNÉES TECHNIQUES
STANDARDS Art. 725

POLYPLAN Cover Light

Grundgewebe  
base fabric  

tessuto di base
tejido base  

tissu
DIN 60001 Polyester

Bindung  
weave  

armatura 
ligamento  

armure
DIN ISO 9354 1/1

Flächengewicht 
total weight  

peso totale
peso total 
poids total

DIN EN ISO 2286-2 580
(g/m2)

Höchstzugkraft   
max. tensile strength  

resistenza alla trazione 
resistencia a la tracción
résistance à la rupture

DIN EN ISO 1421 2300/2300
(N/5 cm)

Weiterreißkraft 
tear resistance 

resistenza allo strappo iniziato 
resistencia al desgarre 

résistance à la déchirure amorcée
DIN 53363 250/250

(N)

Haftung   
adhesion   

adesione  
adherencia 
adhérence

DIN EN ISO 2411 100
(N/5 cm)

Kältebeständigkeit 
cold resistance 

resistenza al freddo 
resistencia al frío

résistance au froid
EN 1876-1 -30 °C

Wärmebeständigkeit 
heat resistance 

resistenza al caldo 
resistencia al calor  

résistance à la chaleur
IVK/Pkt.5 +70 °C

Lichtechtheit  
light fastness   

solidità alla luce  
solidez del color 

solidité des coloris 
DIN EN ISO 105-B02 min. 7

Brennverhalten 
burning behaviour

comportamento al fuoco 
comportamiento ante el fuego 

comportement au feu
DIN 75 200

Brenngeschwindigkeit < 100 mm/min
burning speed < 100 mm/min

vitesse de combustion < 100 mm/min

Knickfestigkeit
flex resistance

resistenza alla piegatura
resistencia al doblado
résistance à la flexion

DIN 53359-Form A 100.000
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Art. 725

Das aktuelle Sortiment finden Sie in unserem Fabric Selector | All details to our fabric 
range are available in our Fabric Selector | Lei può trovare l’assortimento attuale nel nostro 
Fabric Selector | Encontrará nuestra gama actual completa en nuestro Fabric Selector 
(buscador de tejidos) | Vous trouverez notre gamme actuelle dans le Fabric Selector

protex.sattler.com

725 112                                   250 cm 725 312                                

725 505                                   250 cm 725 800                                    250 cm
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Sonderartikel mit Mindestbestellmenge | special production with minimum order quantity | Articoli non 
standard con quantitá min.  | Artículos especiales sujetos a cantidades mínimas  | Article disponible sur pro-
duction spéciale avec quantité minimale à commander

Anwendungen:

PKW-Anhängerplanen, Witterungsschutz, Abdeckplanen

Leistung & Nutzen

• leichte & robuste Planenvariante Ü kombiniert die Grundeigen-
schaften einer qualitativen Plane mit leichterer Handhabung für 
den Endverbraucher durch geringeres Gewicht

• beidseitig PVC-beschichtet mit Hochglanz-Versiegelung Ü hohe 
Witterungsbeständigkeit, leicht zu reinigen

• 250cm Breite Ü effiziente Warenbreite

Applications: 

small trailer covers, weather protection, cover tarpaulins

Performance & Benefit

• light yet robust tarpaulin type Ü combines characteristics of a 
qualitative tarpaulin with easy handling

• both sides PVC-coated with high-glossy surface sealing Ü excel-
lent weathering resistance and cleanability

• 250cm fabric width Ü efficient processing

Utilizzi: 
Teloni per rimorchi autovetture, protezione dalle 
intemperie, teloni per coperture 

Prestazione e vantaggi: 
• Variante leggera e resistente Ü grazie al 

suo peso leggero unisce le caratteristiche di 
base di un telone di pregiata qualità con la 
pratica maneggevolezza per il consumatore 
finale. 

• Spalmato PVC su entrambi i lati con 
laccatura lucida Ü alta resistenza agli 
agenti atmosferici 

• Altezza 250cm  Ü altezza merce molto 
efficiente 

Applications : 
Parois souples de camions et de remorques, 
protection contre les intempéries, bâches de 
protection

Prestation & avantages: 
• Variante légère et robuste Ü associe les 

caractéristiques essentielles d´une bâche 
de qualité avec une manipulation rendue 
plus facile pour l´utilisateur final grâce à 
son faible poids 

• Enduction PVC sur les 2 faces – calandrée 
haute brillance Ü résistance importante aux 
intempéries, facile à nettoyer

• Laize 250cm Ü dimension de laize pratique

Aplicaciones: 
Lonas para remolques de turismos, protección 
contra la intemperie, lonas para cubierta

Propiedades y beneficios:
• Variante de lona robusta y ligera Ü combina 

las características básicas de una lona de 
alta calidad con facilidad de manejo para el 
consumidor final mediante un peso reducido  

• Recubierto en ambas caras con PVC con 
acabado altamente brillante Ü alta 
resistencia a la intemperie, fácil de limpiar 

• Ancho de 250cm Ü ancho eficiente 


